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

Številka: 35432-44/2025-2570-xx 
Datum:  
                

Ministrstvo za okolje in prostor izdaja na podlagi prvega odstavka 7. člena Zakona o spremembah 
in dopolnitvah Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 23/24) in drugega odstavka 10.b člena 
Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah za sosežig odpadkov (Uradni list RS, 
št. 8/16, 116/21, 44/22 –ZVO-2, 45/25 in 322/26) v upravni zadevi spremembe 
okoljevarstvenega dovoljenja po uradni dolžnosti in na zahtevo upravljavca Alpacem Cement, 
d.d., Anhovo 1, 5210 Deskle, ki ga zastopata predsednik uprave Tomaž Vuk in član uprave Dejan 
Zwitter, naslednjo

ODLOČBO

I.

Okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-8/2006-52 z dne 19. 9. 2007, ki je bilo spremenjeno z 
odločbo št. 35406-3/2013-2 z dne 28. 2. 2013, odločbo št. 35406-45/2012-14 z dne 13. 3. 2014, 
odločbo št. 35406-50/2014-4 z dne 20. 10. 2014, delno odločbo št. 35406-45/2016-37 z dne 23. 
7. 2018, spremenjeno s sklepom o popravi pomote št. 35406-45/2016-40 z dne 3. 8. 2018, odločbo 
št. 35402-29/2018-6 z dne 11. 10. 2018, dopolnilno odločbo št. 35406-45/2016-52 z dne 9. 4. 2019,  
odločbo št. 35406-24/2020-8 z dne 22. 2. 2022z, delno odločbo št. 35432-21/2024-2570-3 z dne 
20. 5. 2024, dopolnilno odločbo št. 35432-21/2024-2570-26 z dne 24. 7. 2025 in odločbo št. 
35432-55/2025-2570-20 z dne 24. 4. 2026 (v nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje), za 
obratovanje naprave, ki povzroča industrijske emisije, in sicer naprave, v kateri se izvajata 
dejavnosti:

3.1  -  proizvodnja cementa: 
a.  proizvodnja cementnega klinkerja v rotacijski peči s proizvodno zmogljivostjo 

največ 3180 ton na dan,  in
5.2 -  predelava odpadkov - sosežiganje odpadkov v napravi za sosežig (rotacijski peči):

a. za nenevarne odpadke z zmogljivostjo največ 30 ton na uro, 
b. za nevarne odpadke z zmogljivostjo največ 192 ton na dan (8 ton na uro),

ki se nahaja na naslovu Anhovo 1, 5210 Deskle, izdano upravljavcu Alpacem Cement, d.d., 
Anhovo 1, 5210 Deskle (v nadaljevanju: upravljavec), se v točki I. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja spremeni tako, kot izhaja iz nadaljevanja izreka te odločbe:

1. Za točko 4.1.17 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda novo točko 4.1.18 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.1.18. Upravljavec mora dodatno zmanjšanje emisij snovi (ogljikovega monoksida (CO), 
skupnega organskega ogljika (TOC), dušikovih oksidov (NOx) ter amonijaka (NH3)) iz 
dimnih plinov na izpustu CS1, določenem v Preglednici 4 iz točke 4.1.2 izreka tega 
dovoljenja, zagotavljati z uporabo naprave RTO-SCR (regenerativna termična oksidacija 
s selektivno katalitsko redukcijo), ki sestoji iz naslednjih tehnoloških faz:
➢ predgrevanja plinov,
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➢ regenerativne termične oksidacije (RTO) in
➢ selektivne katalitske redukcije (SCR).

2. Upravljavec mora napravo RTO-SCR iz točke 4.1.18 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja zgraditi in začeti z obratovanjem najkasneje v roku 48 mesecev od 
pravnomočnosti te odločbe. 

3. V Preglednici 4 točke 4.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni podatek 
o višini izpusta CS1 tako, da se namesto »75 m« navede »105 m«.

4. Točka 4.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, se črta z začetkom izvrševanja 
zahtev iz točke 4.2.1.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja. 

5. Za točko 4.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 4.2.1a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.2.1.a.   Upravljavec mora zagotoviti, da na izpustu CS1, določenem v Preglednici 4 iz točke 4.1.2 
izreka tega dovoljenja, v času sosežiga odpadkov, niso presežene mejne vrednosti 
emisije snovi v zrak, navedene v Preglednici 7a. 

         
 Preglednica 7a: Mejne vrednosti emisije snovi v zrak na izpustu CS1 v času sosežiga 

odpadkov 

 
Mejne koncentracije a)

 
dnevna povprečna vrednost ali 

povprečje v vzorčevalnem obdobju c)
 Snov

polurna povp. 
vrednost 
A(100%)

b)  

polurna povp. 
vrednost 
B(97%)

f)  

veljavnost  V1 Veljavnost V2

letna povp. 
vrednost

Celotni prah  30 mg/m3 15 mg/m3 5 mg/m3 5 mg/m3 /

Ogljikov monoksid 
(CO)

/ 100 mg/m3 100 mg/m3  50 mg/m3 /

Skupni hlapni 
organski ogljik, 
izražen kot C (TOC) 

 80 mg/m3 50 mg/m3 12 mg/m3   10 mg/m3   10 mg/m3

Plinaste anorganske 
spojine klora (kloridi 
izraženi kot HCl)

 40 mg/m3 30 mg/m3   8 mg/m3   8 mg/m3 /

Fluor in njegove 
spojine (HF)

 4 mg/m3 2 mg/m3    1 mg/m3    1 mg/m3 /

Dušikovi oksidi NO 
in NO2, izraženi kot 
NO2  (koncentracija 
NOx, izražena kot 
NO2) 

500 mg/m3 400 mg/m3 200 mg/m3 150 mg/m3 /
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Žveplov dioksid 
(SO2)

200 mg/m3  75 mg/m3   40 mg/m3   40 mg/m3 /

Kadmij in spojine 
kadmija (Cd) in 
Talij in njegove 
spojine (Tl) skupaj

/ / 0,02 mg/m3 d) 0,02 mg/m3 d) /

Živo srebro in 
njegove spojine 
(Hg) 

/ / 0,03 mg/m3 0,02 mg/m3 0,02 mg/m3 

skupaj 
Antimon in njegove 
spojine, (Sb), 
Arzen in njegove 
spojine, (As), 
Svinec in njegove 
spojine, (Pb), 
Krom in njegove 
spojine, (Cr), 
Kobalt in njegove 
spojine, (Co),
Baker in njegove 
spojine, (Cu), 
Mangan in njegove 
spojine, (Mn), 
Nikelj in njegove 
spojine, (Ni), in
Vanadij in njegove 
spojine, (V)

/ /
0,3 mg/m3 d)  0,3 mg/m3 d)

 
/

Dioksini in furani 
(PCDD+PCDF) 

/ /
0,06 ngTEQ/Nm3 

e)  

0,06 ngTEQ/Nm3 
e)  /

Amonijak (NH3) / / 30 mg/m3 10 mg/m3 /

Benzen / / 3 mg/m3 g)  3 mg/m3 g)  /

Benzo(a)piren / / 0,05 mg/m3 d) 0,05 mg/m3 d) /

veljavnost  (V1) –  dnevne povprečne vrednosti  se začnejo uporabljati najkasneje v roku 48 mesecev od 
pravnomočnosti odločbe št. 35432-44/2025-2570-xx z dne DD.MM.2026 do največ 
deset let od pravnomočnosti te odločbe

veljavnost  (V2) –   dnevne povprečne vrednosti  se začnejo uporabljati  po preteku desetih let od 
pravnomočnosti odločbe št. 35432-44/2025-2570-xx z dne DD.MM.2026

/  ni določenih mejnih vrednosti;
a)  računska vsebnost kisika je 10 vol%;
b)  vrednosti veljajo za vse polurne povprečne vrednosti;
c) dnevna povprečna vrednost je določena za snovi, ki se merijo trajno (emisije celotnega prahu, TOC, 

HCl, NOx, SO2, CO, amonijaka (NH3) in živega srebra (Hg)). Povprečje v vzorčevalnem obdobju se 
uporablja pri občasnih meritvah koncentracije dioksinov in furanov, benzena, benzo(a)pirena in težkih 
kovin razen za živo srebro (Hg);  

d)  mejna vrednosti za koncentracije benzo(a)pirena in težkih kovin razen za živo srebro (Hg) je 



4

predpisana za vzorčevalno obdobje najmanj 30 minut, in največ 8 ur;
e) mejna vrednosti za koncentracije dioksinov in furanov je predpisana za vzorčevalno obdobje najmanj 6 

in največ 8 ur; 
f) vrednosti veljajo za 97 % izmerjenih polurnih povprečnih vrednosti v enem letu;
g) z uporabo razpoložljivih tehnik se stremi k doseganju koncentracij benzena nižjih od 0,5 mg/m3.

6. Točka 4.2.1.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja se začne uporabljati najkasneje 48 
     mesecev od pravnomočnosti odločbe št. 35432-44/2025-2570-xx z dne DD.MM.2026.

7. Za točko 4.2.1.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 4.2.1.b izreka 
    okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.2.1.b.  Upravljavec mora v primeru neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1. izreka tega 
dovoljenja zagotoviti, da na izpustu CS1, niso presežene mejne vrednosti emisije snovi 
navedene v Preglednici 7b.

            Preglednica 7b: Mejne vrednosti emisije snovi v zrak na izpustu CS1 v primeru neizvajanja 
sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1. izreka tega dovoljenja 

Mejne koncentracije a)

Snov
dnevna povp. 
vrednost ali 
povprečje v 

vzorčevalnem 
obdobju f)

polurna mejna 
vrednost

Celotni prah 10 mg/m3 30 mg/m3 

Klor in hlapni kloridi, izraženo kot HCl 10 mg/m3 /

Fluor in njegove hlapne spojine, izraženo kot HF 1 mg/m3 /

Dušikovi oksidi NO in NO2, izraženi kot NO2 200 mg/m3 b) /

Dušikovi oksidi NO in NO2, izraženi kot NO2 350 mg/m3 c) /
Kadmij in njegove spojine, izražene kot Cd 
Talij in njegove spojine, izražene kot Tl 

skupaj 0,05 
mg/m3 /

Živo srebro in njegove spojine izražene kot Hg 0,03 mg/m3  /

Antimon in njegove spojine, izraženih kot Sb
Arzen in njegove spojine, izražene kot As
Svinec in njegove spojine, izražene kot Pb
Krom in njegove spojine, izražene kot Cr
Kobalt in njegove spojine, izražene kot Co
Baker in njegove spojine, izražene kot Cu
Mangan in njegove spojine, izražene kot Mn
Nikelj in njegove spojine, izražene kot Ni
Vanadij in njegove spojine, izražene kot V

skupaj 0,5 
mg/m3 /

Poliklorirani dibenzodioksini (PCDD) in poliklorirani 
dibenzofurani (PCDF)     0,1 ngTE/m3 /

Žveplovi dioksidi (izraženi kot SO2)  50 mg/m3 /
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Mejne koncentracije a)

Snov
dnevna povp. 
vrednost ali 
povprečje v 

vzorčevalnem 
obdobju f)

polurna mejna 
vrednost

Celotne organske snovi razen organskih delcev (TOC) 50 mg/m3 /

Benzen   3 mg/m3 e) /

Ogljikov monoksid CO d.) d.)

Amonijak (NH3)       30  mg/m3 b) /

Amonijak (NH3)       50  mg/m3 c) /
  / mejna vrednost ni predpisana. 
  a) računska vsebnost kisika je 10 vol%.
  b) velja v primeru neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1 izreka tega dovoljenja, razen v času 

obratovalnih zastojev, ki ne smejo presegati petih odstotkov letnega delovanja peči za proizvodnjo 
cementa (pri določitvi petih odstotkov letnega delovanja peči za proizvodnjo cementa se upošteva samo 
čas delovanja peči za proizvodnjo cementa pri obratovanju z gorivi, ki nisi odpadki).

  c) velja v primeru neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1 izreka tega dovoljenja v času obratovalnih 
zastojev, ki ne smejo presegati petih odstotkov letnega delovanja peči za proizvodnjo cementa (pri določitvi 
petih odstotkov letnega delovanja peči za proizvodnjo cementa se upošteva samo čas delovanja peči za 
proizvodnjo cementa pri obratovanju z gorivi, ki nisi odpadki).

  d) mejna vrednost ni predpisana, meritev je potrebno izvajati kot trajne meritve.
  e) z uporabo razpoložljivih tehnik se stremi k doseganju koncentracij benzena nižjih od 0,5 mg/m3.
  f) dnevna povprečna vrednost velja za snovi, ki se merijo trajno, povprečje v vzorčevalnem obdobju velja za 

snovi za katere se izvede občasne meritve. 

8. Za točko 4.2.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 4.2.4.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.2.4.a. Upravljavec mora najkasneje v roku 48 mesecev od pravnomočnosti odločbe št. 35432-
44/2025-2570-xx z dne DD.MM.2026 zagotoviti, da na izpustu iz mlina premoga Skale 
(N24) iz točke 1.3.B.b izreka tega dovoljenja, z oznako izpusta CS29 iz Preglednice 5 iz 
točke 4.1.2 izreka tega dovoljenja, niso presežene mejne vrednosti emisij snovi v zrak, 
določene v Preglednici 9b.

 
Preglednica 9b: Mejne vrednosti emisij snovi v zrak na izpustu CS29 
          

Snov Mejna vrednost

Celotni prah 10 mg/m3

SO2 350 mg/m3

TOC 50 mg/m3

Benzo(a)piren 0,05  mg/m3

9.  Točka 4.2.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta z začetkom izvrševanja zahtev 
     iz točke 4.2.4.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja.
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10. V Preglednici 9c iz točke 4.2.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se po preteku 48 
mesecev od pravnomočnosti odločbe št. 35432-44/2025-2570-xx z dne DD.MM.2026 
spremeni podatek o največjem masnem pretok celotnega  prahu (kg/h):

- v peti vrstici za izpust CS5b iz 0,1 kg/h na 0,05 kg/h,
- v šesti vrstici za izpust CS5c iz 0,1 kg/h na 0,05 kg/h,
- v sedmi vrstici za izpust CS5d iz 0,23 kg/h na 0,115 kg/h,
- v deseti vrstici za izpust CS6a iz 0,3 kg/h na 0,15 kg/h,
- v enajsti vrstici za izpust CS6b iz 5,64 kg/h na 2,82 kg/h,
- v štiriindvajseti vrstici za izpust CS16a iz 1,2 kg/h na 0,6 kg/h,
- v petindvajseti vrstici za izpust CS16b iz 2,32 kg/h na 1,16 kg/h,
- v sedemindvajseti vrstici za izpust CS17a iz 1,4 kg/h na 0,7 kg/h,
- v osemindvajseti vrstici za izpust CS17b iz 1,2 kg/h na 0,6 kg/h,
- v dvainštirideseti vrstici za izpust CS29 iz 0,96 kg/h na 0,48 kg/h.

11. Za točko 4.2.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 4.2.7.a izreka 
      okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.2.7.a. Upravljavec mora najkasneje v roku 48 mesecev od pravnomočnosti odločbe št. 35432-
44/2025-2570-xx z dne DD.MM.2026 zagotoviti, da na izpustu CS1, določenem v 
Preglednici 4 iz točke 4.1.2 izreka tega dovoljenja, v času sosežiga odpadkov niso 
preseženi največji masni pretoki snovi, ki so navedeni v Preglednici 9e.

Preglednica 9e:  Največji masni pretoki snovi v zrak na izpustu CS1 v času sosežiga 
odpadkov 

Snov
največji masni
pretok snovi

(kg/h)
žveplovi oksidi, izraženi kot SO2 24,8

dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 93

benzen 1,86
celotni prah 3,1

svinec in njegove anorganske spojine, izražene kot Pb

arzen in njegove anorganske spojine, izražene kot As

nikelj in njegove anorganske spojine, izražene kot Ni

skupaj 0,186

živo srebro in njegove anorganske spojine, izražene kot Hg 0,0124

kadmij in njegove anorganske spojine, izražene kot Cd 0,0124

benzo(a)piren 0,031

12. Točka 4.2.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta z začetkom izvrševanja zahtev 
       iz točke 4.2.7.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

13. Za točko 4.2.7.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 4.2.7.b izreka 
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okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.2.7.b. Upravljavec mora med sosežiganjem odpadkov v roku do desetih let od pravnomočnosti 
odločbe št. 35432-44/2025-2570-xx z dne DD.MM.2026 zagotoviti, da masni pretoki 
snovi v zrak na izpustu CS1 določenem v Preglednici 4 iz točke 4.1.2 izreka tega 
dovoljenja, ne presegajo največjih masnih pretokov snovi, ki so navedeni v Preglednici 
9f.

Preglednica 9f: Največji masni pretoki snovi v zrak na izpustu CS1 

Snov
največji masni
pretok snovi

(kg/h)
žveplovi oksidi, izraženi kot SO2 24,8

dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 124

benzen 1,86
celotni prah 3,1

svinec in njegove anorganske spojine, izražene kot Pb

arzen in njegove anorganske spojine, izražene kot As

nikelj in njegove anorganske spojine, izražene kot Ni

skupaj 0,186

živo srebro in njegove anorganske spojine, izražene kot Hg 0,0186
kadmij in njegove anorganske spojine, izražene kot Cd 0,0124

benzo(a)piren 0,031

14. Za točko 4.2.7.b izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 4.2.7.c 
      izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.2.7.c. Upravljavec mora zagotoviti, da masni pretoki snovi v zrak na izpustu CS1 iz rotacijske 
peči (N3) z mlinoma surovin (N5, N6) iz točke 1.3 izreka tega dovoljenja v primeru 
neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1 izreka tega dovoljenja ne presegajo 
največjih masnih pretokov snovi, ki so navedeni v Preglednici 9g.

Preglednica 9g: Največji masni pretoki snovi v zrak na izpustu CS1 v primeru neizvajanja 
sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja 

Snov
največji masni
pretok snovi

(kg/h)
žveplovi oksidi, izraženi kot SO2 31

dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 124 a)

dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 217 b)

benzen 1,86
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Snov
največji masni
pretok snovi

(kg/h)
celotni prah 6,2

svinec in njegove anorganske spojine, izražene kot Pb

arzen in njegove anorganske spojine, izražene kot As

nikelj in njegove anorganske spojine, izražene kot Ni

skupaj 0,31

živo srebro in njegove anorganske spojine, izražene kot Hg 0,0186

kadmij in njegove anorganske spojine, izražene kot Cd 0,031
    a) velja v primeru neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1. izreka tega dovoljenja, razen 

v času obratovalnih zastojev, ki ne sme presegati petih odstotkov letnega delovanja peči za 
proizvodnjo cementa pri pogojih neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1. izreka tega  
dovoljenja

    b) velja v primeru obratovanja v skladu s točkama 8.1.7 in 8.1.8 izreka tega dovoljenja in v 
primeru neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1 izreka tega dovoljenja v času  
obratovalnih zastojev, ki ne sme presegati petih odstotkov letnega delovanja peči za 
proizvodnjo cementa pri pogojih neizvajanja sosežiga odpadkov iz točke 3.1.1. izreka tega 
dovoljenja.

15. Za točko 4.2.7.c izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nova točka 4.2.7.d izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.2.7.d. Upravljavec mora pri določitvi največjega masnega pretoka snovi v zrak, ki je določen v 
točkah 4.2.6, 4.2.7, 4.2.7a, 4.2.7b in 4.2.7c izreka tega dovoljenja, upoštevati da:
- pri trajnih meritvah nobena povprečna dnevna vrednost izmerjenega prostorninskega 

pretoka na posameznem odvodniku ne sme presegati največjega prostorninskega 
pretoka odpadnih plinov in nobena povprečna dnevna vrednost izmerjenega 
masnega pretoka na posameznem odvodniku ne sme presegati največjega masnega 
pretoka odpadnih plinov;

- pri občasnih meritvah povprečje izmerjenega prostorninskega pretoka na 
posameznem odvodniku ne sme presegati največjega prostorninskega pretoka 
odpadnih plinov in povprečje izmerjenega masnega pretoka na posameznem 
odvodniku ne sme presegati največjega masnega pretoka odpadnih plinov.

16. Točka 4.3.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se:
➢ v deseti alineji namesto besedne zveze »skupni prah« navede besedna zveza »celotni 

prah«,
➢ za dvanajsto alinejo doda dve novi alineji (12. in 13. alinejo), ki se glasita: 

• plinaste anorganske spojine klora, izražene kot HCl, 
• živo srebro (Hg).

17. Točka 4.3.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se:
➢ črtata prva alineja te točke (»plinaste anorganske spojine klora, izražene kot HCl«) in
➢ v tretji alineji črta v oklepaju navedeni parameter »Hg«.

18. Točka 4.3.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se:
 v prvi alineji črta besedni zvezi: »plinastih anorganskih spojin klora, izraženih kot HCl« 

in »Hg«,
 v drugi alineji za besedno zvezo »meritve benzena« doda: »in benzo(a)pirena«.
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19. V točki 4.3.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta besedilo »in inšpektorju, 
pristojnemu za varstvo okolja, pisno in«.

20. Za točko 4.3.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točko 4.3.7.a, ki se glasi:

4.3.7.a. Upravljavec mora v okviru obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak na izpustu 
CS1:
- zagotoviti redno letno kontrolo delovanja sistema za sprotno vrednotenje avtomatsko 

izmerjenih trenutnih vrednosti, izračunavanje povprečnih vrednosti iz rezultatov 
avtomatskega merjenja, shranjevanje izračunanih povprečnih vrednosti na 
ustreznem elektronskem mediju in izpis povprečnih vrednosti ob koncu vsakega 
dneva (v nadaljevanju: DAHS) v skladu s standardom SIST EN 17255-4 enkrat letno;

- posredovati Agenciji RS za okolje v elektronski obliki poročilo o redni letni kontroli 
delovanja DAHS v roku dvanajstih tednov po opravljeni redni letni kontroli delovanja 
DAHS;

- zagotoviti, da se vsako leto izvede redno letno preskušanje (v nadaljevanju: AST) v 
skladu s standardom SIST EN 14181;

- posredovati Agenciji RS za okolje v elektronski obliki poročilo o rezultatih AST v 
dvanajstih tednih po opravljeni AST;

- zagotoviti, da se v skladu s standardom SIST EN 14181 med poskusnim 
obratovanjem naprave ali najpozneje tri mesece po začetku uporabe ali po večji 
spremembi AMS in nato najmanj enkrat na vsaka tri leta izvede kalibracija, kakor je 
določena v standardu SIST EN 14181 (v nadaljevanju: QAL2);

- posredovati Agenciji RS za okolje v elektronski obliki poročilo o rezultatih QAL2 v 
dvanajstih tednih po opravljeni QAL2.

21. Točka 4.3.9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se za besedno 
zvezo: »Upravljavec mora zagotoviti na vseh izpustih,« doda besedna zveza »razen na izpustih 
CS6b in CS16b «.

22. Za točko 4.3.9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda novo točko 4.3.9.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.3.9.a. Upravljavec mora na izpustih CS6b in CS16b, določenih v Preglednici 5 točke 4.1.2 izreka 
tega dovoljenja, vsako leto zagotoviti izvajanje občasnih meritev emisij celotnega prahu 
v zrak, pri čemer je potrebno pri izvedbi občasnih meritev v okviru obratovalnega 
monitoringa zagotoviti najmanj tri posamezne meritve navedenih spojin.

23. Za točko 4.3.11 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda novo točko 4.3.11.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.3.11.a. Upravljavec mora o izpadu AMS ali DAHS takoj obvestiti inšpektorat, pristojen za 
varstvo okolja.

24. V točki 4.3.14 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se besedilo »letna poročila o 
emisijah snovi v zrak« nadomesti z besedilom »ocene o letnih emisijah snovi v zrak«.

25. V točki 4.3.15 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se besedna zveza »na vseh izpustih 
izpustih« nadomesti z besedno zvezo »na vseh izpustih«.

26. Točka 4.3.16 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se za besedno 
zvezo »Agenciji Republike Slovenije za okolje« doda besedna zveza »in občini, na območju 
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katere obratuje«. 

27. Točka 4.3.17 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

4.3.17.  Upravljavec mora veljavne polurne povprečne vrednosti in izračunane veljavne dnevne 
povprečne vrednosti, ki jih pridobi s trajnimi meritvami emisij snovi v zrak objaviti na svoji 
spletni strani takoj, ko so na voljo in jih enkrat mesečno za pretekli mesec kot dnevna 
poročila o trajnih meritvah posredovati na elektronski naslov Agencije RS za okolje in 
občine, na območju katere naprava obratuje.

28. Točka 4.3.18 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:
 

4.3.18. Upravljavec mora poročilo o občasnih meritvah emisije snovi, ki ga izdela izvajalec 
obratovalnega monitoringa, poslati Agenciji Republike Slovenije za okolje in občini, na 
območju katere obratuje v elektronski obliki v enem mesecu od opravljenih meritev in 
najkasneje 10 dni po prejemu poročila.

29. Točka 4.3.21 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se za enajsto 
alinejo doda (vrine) nova alineja, ki se glasi:

»- benzo(a)piren: standarda SIST ISO 11338-1 in SIST ISO 11338-2«,

30. Za točko 4.3.23 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 4.3.23.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.3.23.a. Ne glede na določbe točke 4.3.23 izreka tega dovoljenja so zahteve glede mejnih 
vrednosti snovi v zrak na izpustu CS1 iz Preglednice 7a iz točke 4.2.1.a tega dovoljenja 
izpolnjene, če:

 nobena od dnevnih povprečnih vrednosti emisij ne preseže nobene dnevne mejne 
vrednosti emisij, ki je za napravo določena v Preglednici 7a točke 4.2.1.a izreka tega 
dovoljenja;

- nobena od povprečnih vrednosti emisij v vzorčevalnem obdobju, določenem za 
težke kovine, HF, benzen, benzo(a)piren ter dioksine in furane, ne preseže nobene 
mejne vrednosti emisij, ki je za napravo določena v Preglednici 7a točke 4.2.1.a 
izreka tega dovoljenja;

 nobena od polurnih povprečnih vrednosti emisij ne preseže nobene mejne vrednosti 
emisij iz Preglednice 7a točke 4.2.1.a izreka tega dovoljenja in 97 % polurnih 
povprečnih vrednosti emisij v letu ne preseže nobene mejne vrednosti emisij iz 
Preglednice 7a točke 4.2.1a izreka tega dovoljenja; 

 letne povprečne vrednosti emisij ne presežejo nobene letne mejne vrednosti emisij 
iz Preglednice 7a točke 4.2.1a izreka tega dovoljenja.

31. Točka 4.3.25 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se za šesto 
alinejo te točke doda novi alineji (7. in 8. alinejo), ki se glasita:

➢ plinaste anorganske spojine klora izražene kot HCl        40%,
➢ živo srebro (Hg)                                                     40%.

32. Točka 4.3.28 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se za besedno 
zvezo »da je vgradnja« doda besedna zveza »in delovanje«.

33. Točka 4.3.30 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

34. Točka 4.3.32 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se za besedno 
zvezo »Agenciji Republike Slovenije za okolje« doda besedna zveza »in občini, na območju 
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katere obratuje«. 

35. Za točko 4.3.34 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda nove točke 4.3.35, 4.3.36, 
4.3.37, 4.3.38, 4.3.39, 4.3.40, 4.3.41 in 4.3.42 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, ki se 
glasijo:

4.3.35. Upravljavec mora najkasneje do 5. 1. 2027 zagotoviti telemetrično sporočanje izmerjenih 
vrednosti, uporabljenih za izračun kratkotrajnih povprečnih vrednosti, Agenciji RS za 
okolje, in sicer najpozneje v eni minuti po nastanku, pri čemer mora upravljavec veljavne 
kratkotrajne povprečne vrednosti vseh parametrov, ki so predmet trajnih meritev, skupaj 
s podatki o obratovanju naprave, v dejanskem času v elektronsko berljivi obliki 
posredovati Agenciji RS za okolje v skladu z navodili, objavljenimi na osrednjem spletnem 
mestu državne uprave.

4.3.36.  Upravljavec mora kratkotrajne povprečne vrednosti iz točke 4.3.35 izreka tega dovoljenja  
sporočiti Agenciji RS za okolje v intervalu povprečenja, ki sledi intervalu povprečenja, na 
katerega se nanašajo, pri čemer mora sporočati naslednje podatke:
- čas in način obratovanja vira onesnaževanja;
- parametre obratovalnega stanja naprave, ki so predpisani s predpisi, ki urejajo emisijo 

snovi v zrak ali so določeni z okoljevarstvenim dovoljenjem ali so pomembni za 
razumevanje in vrednotenje rezultatov meritev;

- kratkotrajne povprečne vrednosti in njihov status za vse parametre stanja odpadnih 
plinov, na podlagi katerih se izračunajo normirane povprečne vrednosti;

- kratkotrajne povprečne vrednosti in njihov status za vse posebne parametre 
obratovalnega stanja naprave, za katere so s predpisi, ki urejajo emisijo snovi v zrak, 
predpisane mejne vrednosti ali so meritve teh parametrov predpisane z 
okoljevarstvenim dovoljenjem;

- normirane kratkotrajne povprečne vrednosti in njihov status za prostorninski pretok 
odpadnih plinov;

- validirane normirane kratkotrajne povprečne vrednosti emisijskih koncentracij in njihov 
status za vse snovi, za katere se izvajajo trajne meritve;

- podatke o vseh posegih ali spremembah v merilno opremo ali opremo za zajem in 
vrednotenje podatkov o trajnih meritvah.

4.3.37.  Upravljavec mora izmerjene vrednosti iz točke 4.3.35 izreka tega dovoljenja in podatke 
iz  točke 4.3.36 izreka tega dovoljenja hraniti nespremenjene in v popolni elektronsko 
berljivi obliki najmanj pet let ter jih na zahtevo ministrstva ali občine predložiti ali omogočiti 
vpogled vanje.

4.3.38. Upravljavec mora do roka iz točke 4.3.35 izreka tega dovoljenja v svojem sistemu pripraviti 
letno poročilo o trajnih meritvah in poročilo za posamezno koledarsko leto posredovati do 
31. marca v naslednjem letu na elektronski naslov ministrstva in občine, na območju 
katere naprava obratuje.

4.3.39.  Upravljavec mora zagotoviti, da znaša razpoložljivost merilne opreme v koledarskem letu 
najmanj 80 % časa v koledarskem letu.

4.3.40. Upravljavec mora zagotoviti namestitev ustrezne opreme za zajem in vrednotenje 
avtomatsko izmerjenih trenutnih vrednosti, izračunavanje povprečnih vrednosti iz 
rezultatov AMS, shranjevanje in izpis povprečnih vrednosti (DAHS). Razpoložljivost 
DAHS mora v koledarskem letu doseči najmanj 99 %.

4.3.41. Upravljavec mora pri obratovanju merilne opreme za trajne meritve ter opreme za 
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zapisovanje in vrednotenje podatkov zagotoviti, da:
- se za vzdrževanje AMS sklene pogodba z osebo, usposobljeno za vzdrževanje AMS, 

razen če upravljavec sam zaposluje takšno usposobljeno osebje;
- se za izvajanje QAL3 AMS sklene pogodba z osebo, usposobljeno za ta postopek, 

razen če upravljavec sam zaposluje takšno usposobljeno osebje;
- se pri izvajanju QAL3 zagotavlja preverjanje in zapisovanje ničelne in referenčne 

točke v skladu s standardom SIST EN 14181;
- se pri izvajanju QAL3 izvajajo ukrepi zagotavljanja kakovosti te opreme med 

obratovanjem v skladu s standardom SIST EN 14181;
- se pri izvajanju QAL3 vodi dnevnik in se dokumentacija o sprotnem zagotavljanju 

kakovosti AMS vodi v pisni obliki ali z uporabo računalnika v skladu s standardom 
SIST EN 14181.

- da je DAHS zaščiten pred nepooblaščenim poseganjem vanj in spreminjanjem, o 
vsakem posegu in spremembi mora biti na voljo sledljiv zapis o času in vrsti posega, 
vsebini sprememb ter osebi, ki je izvedla poseg.

4.3.42. Upravljavec mora nadomestiti merilno opremo za izvedbo trajnih meritev z ustreznejšo, 
če je iz poročila o obratovalnem monitoringu razvidno, da:
- so meritve dnevnih povprečnih vrednosti zaradi nezanesljivosti sistema za izvajanje 

emisijskega monitoringa iz neveljavne več kot desetkrat v letu, ali
- razpoložljivost merilne opreme ne dosega vrednosti, predpisane v točki 4.3.39  izreka 

tega dovoljenja, ali
- razpoložljivost opreme za zapisovanje in vrednotenje podatkov ne dosega vrednosti, 

predpisane v točki 4.3.40 izreka tega dovoljenja, ali
- merilna oprema ne dosega zahtevane stopnje zaupanja meritev iz točke 4.3.25 izreka 

tega dovoljenja.

36. Za točko 4.3.42 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda novo točko 4.3.43 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

4.3.43. Upravljavec mora na izpustu CS1 zagotoviti izvedbo prvih meritev, in sicer ne prej kakor 
3 mesece in najpozneje po 9 mesecih po začetku obratovanja naprave za čiščenje 
odpadnih plinov RTO-SCR iz točke 4.1.18 izreka tega dovoljenja.

37. Točka 8.1.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se na koncu 
besedila za piko doda stavek, ki se glasi: 

»Za čezmerno obremenjevanje okolja iz prejšnjega stavka se šteje preseganje katerikoli 
polurne povp. vrednost B(97%) iz preglednice 7a v točki 4.2.1.a izreka te odločbe.«

38. Za točko 6.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda novo točko 6.1.6 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

6.1.6   Upravljavec mora v okviru točke 6.1.3 izreka tega dovoljenja zagotoviti dušenje hrupa 
ventilatorjev naprave za čiščenje odpadnih plinov RTO-SCR za minimalno 15 dBA.

39. Za točko 6.3.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda novo točko 6.3.1.a izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, ki se glasi:

6.3.1.a. Upravljavec mora  v okviru točke 6.3.1 izreka tega dovoljenja zagotoviti izvedbo prvega 
ocenjevanja hrupa za napravo za čiščenje odpadnih plinov RTO-SCR.
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II.

V tem postopku stroški niso nastali.

Obrazložitev

 
Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Direktorat za okolje (v nadaljevanju: ministrstvo), je 
dne 29. 9. 2025 na podlagi določil prvega odstavka 7. člena Zakona o spremembah in 
dopolnitvah Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 23/24, v nadaljevanju: ZVO-2Aa) v 
povezavi z 121. členoma Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O, 
78/23 – ZUNPEOVE,  23/24 in 21/25 – ZOPVOOV) začelo postopek preverbe in uskladitve 
(spremembe) okoljevarstvenega dovoljenja št. 35407-8/2006-52 z dne 19. 9. 2007, ki je bilo 
spremenjeno z odločbo št. 35406-3/2013-2 z dne 28. 2. 2013, odločbo št. 35406-45/2012-14 z 
dne 13. 3. 2014, odločbo št. 35406-50/2014 z dne 20. 10. 2014, delno odločbo št. 35406-45/2016-
37 z dne 23. 7. 2018, spremenjeno s sklepom o popravi pomote št. 35406-45/2016-40 z dne 3. 
8. 2018 in odločbo št. 35402-29/2018-6 z dne 11. 10. 2018  ter z dopolnilno odločbo št. 35406-
45/2016-52 z dne 9. 4. 2019, odločbo št. 35406-24/2020-8 z dne 22. 2. 2022, delno odločbo št. 
35432-21/2024-2570-3 z dne 20. 5. 2024, dopolnilno odločbo št. 35432-21/2024-2570-26 z dne 
24. 7. 2025 in odločbo št. 35432-55/2025-2570-20 z dne 24. 4. 2026 (v nadaljevanju: 
okoljevarstveno dovoljenje) izdanega upravljavcu Alpacem Cement, d.d., Anhovo 1, 5210 
Deskle, ki ga zastopata predsednik uprave Tomaž Vuk in član uprave mag. Dejan Zwitter (v 
nadaljevanju: upravljavec). 
 
Okoljevarstveno dovoljenje je bilo izdano za obratovanje naprave za obratovanje naprave, ki 
povzroča industrijske emisije, in sicer naprave, v kateri se izvajata dejavnosti iz Priloge 1 Uredbe 
o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije:  
3.1 - proizvodnja cementa:   
a.  proizvodnja cementnega klinkerja v rotacijski peči s proizvodno zmogljivostjo največ 3180 ton 
na dan,  in  
5.2 -  predelava odpadkov - sosežiganje odpadkov v napravi za sosežig (rotacijski peči):  
a. za nenevarne odpadke z zmogljivostjo največ 30 ton na uro,   
b. za nevarne odpadke z zmogljivostjo največ 192 ton na dan (8 ton na uro),  
(v nadaljevanju: IED naprava), ki se nahaja na lokaciji Anhovo 1, 5210 Deskle. 
 
Zakon o spremembah Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 555/26, ZVRS-K) 
je v 1. členu na novo določil ministrstva, ki sestavljajo Vlado Republike Slovenije. Glede na 
določbo 2. člena ZVRS-K je Ministrstvo za okolje in prostor (v nadaljevanju: ministrstvo) pristojno 
za vodenje predmetnega upravnega postopka.  
 
Za IED napravo iz točke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja velja IZVEDBENI SKLEP 
KOMISIJE (EU) z dne 26. marec 2013 (2013/163/EU) o določitvi zaključkov o najboljših 
razpoložljivih tehnologijah (BAT) v skladu z Direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in 
Sveta o industrijskih emisijah za proizvodnjo cementa, apna in magnezijevega oksida, 
objavljenega dne 9. 4. 2013 v Uradnem listu Evropske unije L100 (v nadaljevanju: Zaključki o 
BAT CLM).  
 
Okoljevarstveno dovoljenje je bilo usklajeno z Zaključki o BAT CLM, in sicer z delno odločbo št. 
35406-45/2016-37 z dne 23. 7. 2018, ki je bila spremenjena s sklepom št. 35406-45/2016-40 z 
dne 3. 8. 2018 in odločbo št. 35402-29/2018-6 z dne 11. 10. 2018.  
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Dne 3. 4. 2024 je začel veljati ZVO-2A, ki v prvem odstavku 7. člena določa, da ministrstvo 
okoljevarstveno dovoljenje po uradni dolžnosti preveri in uskladi: 

• z dopolnjenim drugim odstavkom 18. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, 
št. 44/22, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE,  23/24,  21/25 – ZOPVOOV in 56/25 -
– PoZ in 11/26 – odl. US, v nadaljevanju: ZVO-2), 

• s spremenjenim tretjim odstavkom 150. člena ZVO-2 ter  
• z novima devetim in desetim odstavkom 150. člena ZVO-2, 

najpozneje v enem letu od uveljavitve tega zakona, pri čemer se ne uporabljata določbi tretjega 
in četrtega odstavka 121. člena ZVO-2.  
 
Zaradi izvajanja zahtev iz ZVO-2A so bili sprejeti oz. spremenjeni naslednji predpisi: 

• na podlagi drugega in tretjega odstavka 18. člena, tretjega odstavka 21. člena, šestega 
odstavka 24. člena in za izvajanje enajstega odstavka 116. člena ter v zvezi s prvim 
odstavkom 264. člena ZVO-2: Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 
sežigalnicah odpadkov in napravah za sosežig odpadkov (Uradni list RS, št. 45/25), 

• na podlagi drugega, tretjega in šestega odstavka 18. člena, trinajstega odstavka 25. člena 
in za izvajanje 59. člena ter v zvezi s prvim odstavkom 264. člena ZVO-2: Uredba o 
spremembah in dopolnitvi Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov 
onesnaževanja (Uradni list RS, št. 45/25) in 

• na podlagi petega odstavka 150. člena in dvanajstega odstavka 151. člena ZVO-2: 
Pravilnik o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu emisije snovi v zrak iz 
nepremičnih virov onesnaževanja ter o pogojih za njegovo izvajanje (Uradni list RS, št. 
45/25). 

 
Iz 1. točke prvega odstavka 121. člena ZVO-2 izhaja, da ministrstvo okoljevarstveno dovoljenje 
preveri in ga po potrebi po uradni dolžnosti spremeni, če potreba po spremembi 
okoljevarstvenega dovoljenja izhaja iz vsebinskih sprememb posameznih določb novega 
predpisa, izdanega na podlagi tega zakona po pravnomočnosti okoljevarstvenega dovoljenja, 
glede na prej veljavni predpis. 
 
V drugem odstavku 121. člena ZVO-2 je določeno, da ministrstvo pisno obvesti upravljavca o 
začetku postopka preverjanja okoljevarstvenega dovoljenja, pri čemer lahko od njega zahteva, 
naj v določenem roku, ki ne sme biti krajši od 60 dni, predloži podatke, ki jih ministrstvo potrebuje 
zaradi ponovnega preverjanja okoljevarstvenega dovoljenja. 
 
Ministrstvo je začelo postopek preverjanja in uskladitve (spremembe) 
okoljevarstvenega dovoljenja zaradi: 

• dopolnjenega drugega odstavka 18. člena ZVO-2 (1. člen ZVO-2A)
ter  

• novega devetega in desetega odstavka 150. člena  ZVO-2 (2. člen ZVO-2A) 
• ter na podlagi navedenih pravnih podlag sprejetih novih predpisov skladno z določili 

ZVO-2A: 
• določb Uredbe o spremembah in dopolnitvah Uredbe o sežigalnicah odpadkov in 

napravah za sosežig odpadkov (Uradni list RS, št. 45/25),  
• določb Uredbe o spremembah in dopolnitvi Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih 

virov onesnaževanja (Uradni list RS, št. 45/25) in 
• določb Pravilnika o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu emisije snovi v zrak iz 

nepremičnih virov onesnaževanja ter o pogojih za njegovo izvajanje (Uradni list RS, št. 
45/25), in  

• zaradi spremenjenega tretjega odstavka 150. člena ZVO-2 (2. člen ZVO-2A). 
 
Na podlagi dopolnjenega 18. člena ZVO-2 (1. člen ZVO-2A) in desetega odstavka 150. člena 
ZVO-2 (2. člen ZVO-2A) je vlada sprejela Uredbo o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 
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sežigalnicah odpadkov in napravah za sosežig odpadkov (Uradni list RS, št. 45/25), s katero 
sta preneseni zahtevi, ki določata, da vlada z namenom zmanjšanja znatnega tveganja za zdravje 
ljudi in za okolje določi za naprave za sosežig odpadkov iz 110. člena ZVO-2A mejne vrednosti 
emisij najmanj tako strogo, kot so določene v zaključkih o BAT za naprave za sežig odpadkov1), 
razen če zaključki o BAT za naprave za sosežig odpadkov1) določajo strožje mejne vrednosti 
emisij; obratovalni monitoring v napravah za sosežig odpadkov iz 110. člena ZVO-2A pa se izvaja 
tako kot v napravah za sežig odpadkov iz 110. člena ZVO-2A, razen kadar je za te naprave 
za sosežig odpadkov predpisano izvajanje pogostejših meritev. 
 
Za naprave za sežig odpadkov in naprave, v katerih se sosežigajo odpadki, in ki se na podlagi 
Priloge 1 Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije (Uradni list RS, 
št. 68/2022) uvrščajo med naprave, ki povzročajo industrijske emisije, velja Izvedbeni sklep 
Komisije (EU) 2019/2010 z dne 12. novembra 2019 o določitvi zaključkov o najboljših 
razpoložljivih tehnikah (BAT) za sežiganje odpadkov na podlagi Direktive 2010/75/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta o industrijskih emisijah (notificirano pod dokumentarno številko 
C(2019) 7987), objavljen v Uradnem listu Evropske unije dne 3. 12. 2019 (v 
nadaljevanju: Zaključki o BAT WI). 
 
V Prilogi Zaključkov o BAT WI je pod razdelkom »PODROČJE UPORABE« določeno, da se ti 
zaključki  nanašajo na naslednje dejavnosti, določene v Prilogi 1 Uredbe o vrsti dejavnosti in 
naprav, ki povzročajo industrijske emisije (in Priloga I k Direktivi 2010/75/EU): 
5.2. Odstranjevanje ali predelava odpadkov v sežigalnici odpadkov: 
(a) za nenevarne odpadke z zmogljivostjo nad 3 tone na uro; 
(b) za nevarne odpadke z zmogljivostjo nad 10 ton na dan; 
5.2. Odstranjevanje ali predelava odpadkov v napravi za sosežig odpadkov: 
(a) za nenevarne odpadke z zmogljivostjo nad 3 tone na uro; 
(b) za nevarne odpadke z zmogljivostjo nad 10 ton na dan; 
katerih glavni namen ni proizvodnja materialnih izdelkov in kadar je izpolnjen vsaj eden od 
naslednjih pogojev: 

• sežigajo se samo odpadki, ki niso opredeljeni v členu 3(31)(b) Direktive 2010/75/EU, 
• več kot 40 % toplote nastane iz nevarnih odpadkov; 

5.3 (a) Odstranjevanje nenevarnih odpadkov z zmogljivostjo nad 50 ton na dan, ki obsega 
obdelavo žlindre in/ali pepela z rešetke, nastalega zaradi sežiga odpadkov. 
5.3 (b)   Odstranjevanje ali kombinacija odstranjevanja in predelave nenevarnih odpadkov z 
zmogljivostjo nad 75 ton na dan, ki obsega obdelavo žlindre in/ali pepela z rešetke, nastalega 
zaradi sežiga odpadkov 
5.1. Odstranjevanje ali predelava nevarnih odpadkov z zmogljivostjo nad 10 ton na dan, ki obsega 
obdelavo žlindre in/ali pepela z rešetke, nastalega zaradi sežiga odpadkov. 
 
Čeprav se v obravnavani IED napravi izvaja dejavnost sosežiga odpadkov iz točke 5.2 
Priloge 1 Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, je njen glavni 
namen proizvodnja cementnega klinkerja (dejavnost  3.1.a iste priloge iste uredbe). Poleg tega 
ni izpolnjen pogoj, da več kot 40 % toplote nastane iz nevarnih odpadkov, saj je v točki 2.3 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja določeno, da delež toplote, pridobljene z uporabo nevarnih 
odpadkov kot dodatnega goriva, ne sme biti večji od 40 % celotne potrebne toplote. Zato se 
za obravnavano IED napravo glede na pogoje navedene v Prilogi Zaključkov o BAT WI ne 
uporabljajo Zaključki o BAT WI.  
Kljub temu pa mora ministrstvo v skladu s prvim odstavkom 10.a člena Uredbe o sežigalnicah 
odpadkov in napravah za sosežig odpadkov (Uradni list RS, št. 8/16, 116/21, 44/22 – ZVO-2 
in 45/25 in 322/26) - ne glede na to, kar določa peti odstavek 1. člena, drugi odstavek 7. člena, 
tretji odstavek 8. člena in prvi odstavek 9. člena iste uredbe - za naprave za sosežig odpadkov, 
ki so naprave v skladu s predpisom, ki ureja vrsto dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske 
emisije, določiti mejne vrednosti emisij in obratovalni monitoring vsaj tako strogo, kot je to 
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določeno v Zaključkih o BAT WI1, in sicer tako, da:  
• se uporabijo mejne vrednosti za vse parametre, ki jih je treba določiti in so vključeni v 

Zaključek o BAT za sežiganje odpadkov, ter druge mejne vrednosti v skladu s prilogo 4 
te uredbe,  

razen: 
•  če so za napravo določene strožje mejne vrednosti v skladu s predpisi na podlagi ZVO-

2 , ali  
• strožje ravni emisij v skladu z veljavnimi zaključki o BAT. 

 
Prvi odstavek 10.a člena Uredbe o sežigalnicah in napravah za sosežig določa, da se ne glede 
na določbe petega odstavka 1. člena, drugega odstavka 7. člena, tretjega odstavka 8. člena in 
prvega odstavka 9. člena te uredbe za naprave za sosežig odpadkov, ki so naprave v skladu s 
predpisom, ki ureja vrsto dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, v 
okoljevarstvenem dovoljenju določijo mejne vrednosti emisij in obratovalni monitoring vsaj tako 
strogo, kot je določeno Zaključkih o BAT WI tako, da se uporabijo mejne vrednosti za vse 
parametre, ki jih je treba določiti in so vključeni v Zaključke o BAT WI, ter druge mejne vrednosti 
v skladu s prilogo 4 te uredbe, razen če so za napravo določene strožje mejne vrednosti v skladu 
s predpisi na podlagi zakona, ki ureja varstvo okolja, ali strožje ravni emisij v skladu z veljavnimi 
zaključki o BAT. 
 
Drugi odstavek 10.a člena Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah 
za sosežig odpadkov določa, da so, ne glede na določbe petega odstavka 7. člena te uredbe, 
zahteve glede mejnih vrednosti emisij v zrak za naprave za sosežig odpadkov, ki so naprave v 
skladu s predpisom, ki ureja vrsto dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, 
izpolnjene, če: 

1. nobena od dnevnih povprečnih vrednosti emisij ne preseže nobene dnevne mejne 
vrednosti emisij, ki je za napravo določena v okoljevarstvenem dovoljenju; 

2. nobena od povprečnih vrednosti emisij v vzorčevalnem obdobju, določenem za težke 
kovine ter dioksine in furane, ne preseže nobene mejne vrednosti emisij, ki je za napravo 
določena v okoljevarstvenem dovoljenju; 

3. nobena od polurnih povprečnih vrednosti emisij ne preseže nobene mejne vrednosti 
emisij iz stolpca A tabele 1.2 iz priloge 4 te uredbe in 97 % polurnih povprečnih vrednosti 
emisij v letu ne preseže nobene mejne vrednosti emisij iz stolpca B tabele 1.2 iz priloge 
4 te uredbe; 

4. ne glede na prejšnjo točko v cementarnah nobena od polurnih povprečnih vrednosti 
emisij ne preseže nobene mejne vrednosti emisij iz stolpca A tabele 2.2 iz priloge 4 te 
uredbe in 97 % polurnih povprečnih vrednosti emisij v letu ne preseže nobene mejne 
vrednosti emisij iz stolpca B tabele 2.2 iz priloge 4 te uredbe; 

5. v cementarnah letne povprečne vrednosti emisij ne presežejo nobene mejne vrednosti 
emisij iz tabele 2.4 iz priloge 4 te uredbe; 

6. ne glede na 3. in 4. točko tega odstavka v napravah za sosežig odpadkov, ki so kurilne 
naprave, nobena od polurnih povprečnih vrednosti emisij ne preseže nobene mejne 
vrednosti emisij iz stolpca A tabele 2.2 iz priloge 4 te uredbe in 97 % polurnih povprečnih 
vrednosti emisij v letu ne preseže nobene mejne vrednosti emisij iz stolpca B tabele 3.2 
iz priloge 4 te uredbe. 

 
Iz tretjega odstavka 10.a člena Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah 
za sosežig odpadkov izhajajo pogoji, ki povedo, kdaj so zahteve, ne glede na določbe petega 
odstavka 9. člena te uredbe, glede mejnih vrednosti emisij v odpadni vodi za naprave 
za sosežig odpadkov, ki so naprave v skladu s predpisom, ki ureja vrsto dejavnosti in naprav, ki 
povzročajo industrijske emisije, izpolnjene.  
 
Uredba o spremembah in dopolnitvi Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov 
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onesnaževanja (Uradni list RS, št. 45/25) je bila sprejeta zaradi prenosa zahteve iz devetega 
odstavka 150. člena ZVO-2, ki določa, da vlada predpiše, da se obratovalni monitoring izvaja tudi 
na vseh posameznih izpustih naprave glede na višino največjega urnega prostorninskega 
pretoka in masnega pretoka snovi, za katere se določa mejne vrednosti emisij v zrak. S 
spremembo uredbe so se določili ukrepi za zmanjšanje emisij snovi v zrak ter izjeme za mejne 
vrednosti in obratovalni monitoring emisije snovi v zrak za naprave, ki proizvajajo cementni klinker 
ali cement z uporabo fosilnih goriv, t.j. proizvodnja cementnega klinkerja ali cementa 
brez sosežiga odpadkov. Prav tako se za, poleg trajnih meritev celotnega prahu, dušikovih 
oksidov, žveplovih oksidov, ogljikovega monoksida in amoniaka na odvodnikih iz peči, za 
cementarne določi še, da se na odvodnikih iz peči, mlinov, sušilnic in hladilnikov s pretokom 
odpadnih plinov večjim od 100.000 m3/h obratovalni monitoring izvaja enkrat letno. 
(kot je to določeno v sedmem odstavku 1. člena Uredbe o spremembah in dopolnitvi Uredbe 
o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja, ki določa, da je treba ne glede na 
določbe prvega in drugega odstavka tega člena na odvodniku z največjim urnim prostorninskim 
pretokom, ki je večji od 100.000 m3/h, zagotoviti izvedbo občasnih meritev emisije snovi v zrak 
vsako leto, razen če je tak odvodnik namenjen samo prezračevanju prostorov) 
 
Pravilnik o prvih meritvah in obratovalnem monitoringu emisije snovi v zrak iz nepremičnih virov 
onesnaževanja ter o pogojih za njegovo izvajanje (Uradni list RS, št. 45/25) je bil sprejet predvsem 
zaradi spremembe zahtev za povzročitelje obremenitve iz tretjega odstavka 150. člena ZVO-2 in 
zaradi izboljšanja kakovosti izvajanja obratovalnega monitoringa, podrobnejša opredelitev do 
spremembe citiranega Pravilnika je navedena pri obrazložitvi posameznih točk izreka odločbe o 
spremembi okoljevarstvenega dovoljenja.  
 
Spremenjeni tretji odstavek 150. člena ZVO-2 določa neposredne obveznosti in sicer, da mora 
povzročitelj obremenitve z emisijami snovi v zrak (upravljavec): 

• podatke obratovalnega monitoringa najmanj enkrat letno sporočati ministrstvu in občini, 
na območju katere obratuje, ter o njegovih rezultatih obveščati javnost; 

• veljavne polurne povprečne vrednosti in izračunane veljavne dnevne povprečne 
vrednosti, ki jih pridobi s trajnimi meritvami emisij snovi v zrak v skladu s predpisom iz 
petega odstavka tega člena, objaviti na svoji spletni strani takoj, ko so na voljo, in jih 
enkrat mesečno za pretekli mesec posredovati ministrstvu ter v isti obliki in na isti način 
tudi občini, na območju katere obratuje; 

• podatke, ki jih pridobi na podlagi trajnih meritev, telemetrično in v dejanskem času 
poročati ministrstvu. Povzročitelj obremenitve z emisijami snovi v zrak mora podatke 
občasnih meritev sporočati ministrstvu in občini, na območju katere obratuje, v enem 
mesecu od opravljenih meritev. 

 
Ker je obratovanje naprave za proizvodnja cementa, ki v peči za žganje cementnega klinkerja 
sosežiga odpadke že usklajeno z Zaključki o BAT CLM, mora ministrstvo v predmetnem postopku 
(spremembe okoljevarstvenega dovoljenja po uradni dolžnosti) uskladiti okoljevarstveno 
dovoljenje z določbami ZVO-2A, določbami Uredbe o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 
sežigalnicah in napravah za sosežig in določbami novega Pravilnika o prvih meritvah in 
obratovalnem monitoringu emisije snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja ter o pogojih 
za njegovo izvajanje.  
 
Ministrstvo je zaradi zgoraj navedenih sprememb predpisov preverilo, uskladilo in spremenilo 
zahteve iz okoljevarstvenega dovoljenja in o začetku postopka preverjanja in uskladitve 
okoljevarstvenega dovoljenja z dopisom - Obvestilom o vodenju postopka o spremembi 
okoljevarstvenega dovoljenja po uradni dolžnosti in poziv za predložitev podatkov št. 35432-
44/2025-2570-1 z dne 29. 9. 2025 (v nadaljevanju: obvestilo) - obvestilo upravljavca ter ga 
pozvalo, da na podlagi drugega odstavka 121. člena ZVO-2 predloži podatke, ki jih ministrstvo pri 
tem potrebuje (v nadaljevanju: seznanitev). 
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Ministrstvo je v zgoraj navedenem obvestilu (št. 35432-44/2025-2570 z dne 
29. 9. 2025) upravljavca seznanilo, da bo okoljevarstveno dovoljenje preverilo in uskladilo tako, 
da bo v njem na podlagi novega 10.a člena Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah za 
sosežig odpadkov, navedenih predpisov in ob upoštevanju Zaključkov o BAT WI določilo mejne 
vrednosti in zahteve glede obratovalnega monitoringa ter pogoje za izvajanje meritev in 
obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak iz naprave iz točke I./1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja.  
 
Nadalje je ministrstvo upravljavca seznanilo, da mora, v kolikor so strožje mejne vrednosti 
določene v Uredbi o spremembah in dopolnitvi Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov 
onesnaževanja (Uradni list RS, št. 45/25), mejne vrednosti posameznih parametrov določiti na 
podlagi Uredbe o spremembah in dopolnitvi Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov 
onesnaževanja (Uradni list RS, št. 45/25). 
 
Ministrstvo je upravljavca seznanilo z vsemi spremembami okoljevarstvenega dovoljenja in ga 
pozvalo, da: 

• se opredeli do vseh točk iz točke I. te seznanitve (tj. do vseh v točki I. te seznanitve 
navedenih sprememb okoljevarstvenega dovoljenja); 

• pojasni, s kakšnimi ukrepi bo upravljavec dosegal nove mejne vrednosti, določene 
v novi Preglednici 7a iz nove točke I./4.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja; 

• pojasni, z uporabo katerih razpoložljivih tehnik bo upravljavec stremeli k doseganju 
koncentracij benzena, nižjih od 0,5 mg/m3, kot to izhaja iz točke 2.3 Priloge 10 Uredbe o 
emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja (Uradni list RS, št. 31/07, 
70/08, 61/09, 50/13, 44/22 – ZVO-2, 48/22 in 45/25, v nadaljevanju: Uredba o emisiji 
snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja); 

• navede tudi časovnico za izpolnitev vseh zahtev iz spremenjenega okoljevarstvenega 
dovoljenja. 

 
 
Ministrstvo je od upravljavca dne 2. 12. 2025 prejelo odgovor na seznanitev in naslednje 
dokumente: 

• dokument naslovljen »IZJASNITEV / VLOGA v postopku spremembe okoljevarstvenega 
dovoljenja IED naprave po uradni dolžnosti (Uvedba inovativne tehnologije RTO-SCR in 
drugih tehnik za zniževanje emisij snovi v zrak)«, november 2025, ki vključuje: 

• opredelitev upravljavca do vseh v točki I. seznanitve navedenih sprememb 
okoljevarstvenega dovoljenja; 

• pojasnila, s kakšnimi ukrepi bo upravljavec dosegal nove (strožje oz. nižje) mejne 
vrednosti, določene v preglednici 7a iz točke I/4.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja; 

• pojasnila, z uporabo katerih razpoložljivih tehnik bo upravljavec dosegal oz. stremel k 
doseganju koncentracij benzena nižjih od 0,5 mg/m3, kot to izhaja iz točke 2.3 Priloge 10 
Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja; 

• navedbo časovnice za izpolnitev zahtev iz spremenjenega okoljevarstvenega dovoljenja, 
ki je predmet tega postopka; 

• priloge, s katerimi upravljavec utemeljuje odstopanja od predlaganih mejnih vrednosti (ti. 
»utemeljitev predlaganih manj strogih mejnih vrednosti«): 

• Ute Zunzer, Helmut Hoppe, VDZ Technology gGmbH, Technical Report A-
2025/0807, Assessment of potential emission abatement techniques for the Alpacem A
nhovo Cement Plant, 29.10.2025, Dusseldorf, Germany; prevod v slovenščino: 
Ute Zunzer, Helmut Hoppe, VDZ Technology gGmbH, Ocena Potencialnih Tehnik za 
zmanjšanje emisij za cementarno Alpacem Anhovo, Tehnično poročilo A-2025/0807, 
29.10.2025, Dusseldorf, Nemčija ((v nadaljevanju: Mnenje VDZ – manj stroge mejne 
vrednosti); 
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• Gerd Mauschitz, EXHAUST GAS CLEANING TECHNOLOGIES AND EMISSION LIMITS 
FOR PLANTS IN THE CEMENT INDUSTRY USING THE CYCLONE PREHEATER 
PROCESS ALPACEM CEMENT PLANT, ANHOVO, SLOVENIA, Vienna University 
of Technology, Institute of Chemical Engineering, Vienna, 15.10.2025; prevod v 
slovenščino: Gerd Mauschitz, Tehnologije čiščenja izpušnih plinov in mejne vrednosti 
emisij za obrate v cementni industriji, ki uporabljajo ciklonski izmenjevalnik toplote, 
Cementarna Alpacem, Anhovo, Slovenija, Izvedensko mnenje, Tehnološka univerza na 
Dunaju, Inštitut za kemijsko tehnologijo, Dunaj, Avstrija, 15.10.2025 (v nadaljevanju: 
Mnenje TU Dunaj – manj stroge mejne vrednosti); 

• Pravno mnenje, Določitev MANJ STROGIH MEJNIH VREDNOSTI za nekatere 
parametre emisij snovi v zrak, Odvetniška družba Neffat in partnerji o.p., d.o.o., 
Ljubljana, november 2025; 

• Graz University of Technology (TU Graz), Institute 
of Thermodynamics and Sustainable Propulsion Systems (TU Graz), Authors: mag. 
Silvia Jošt, dr. Ulrich Uhrner: Report: Evaluation of Changed Emission Values (LV-EXC) 
in the Course of the Environmental Impact assessment, Alpacem Cement, Anhovo, 
25.11.2025 (in English)  

• Povzetek ocenjevanja celotne obremenitve (kakovosti zraka) in dodatne obremenitve 
zraka (modeliranje), november 2025. 

• Del PVO in pojasnilo: IED naprava ni na zavarovanem območju narave, november 2025; 
• Reference: sklic na spletno povezavo na spletno stran ministrstva z objavljenimi 

okoljevarstvenimi dovoljenji in njihovimi spremembami; 

• opredelitev do vseh v točki I. oz. II. seznanitve z dne 29. 9. 2025 navedenih sprememb 
okoljevarstvenega dovoljenja z naslednjimi prilogami: 

• Obratovanje brez uporabe alternativnih goriv in obratovalni zastoji RTO-SCR s prilogo: 
o Pravno mnenje, Obratovanje naprave brez uporabe alternativnih goriv in v primeru 

obratovalnih zastojev naprave za čiščenje odpadnih plinov RTO-SCR, Odvetniška 
družba Neffat in partnerji o.p., d.o.o., Ljubljana, november 2025; 

• Predlog, da se trajne meritve emisije HF nadomestijo z občasnimi meritvami s prilogo: 
o Pravno mnenje, Pravna utemeljitev in podlaga, da se meritve fluora in njegovih spojin 

(HF) ne izvajajo kot trajne meritve ampak kot občasne meritve, Odvetniška 
družba Neffat in partnerji o.p., d.o.o., Ljubljana, november 2025; 

 
• dodatno k pripombam na točko 2) seznanitve z dne 29. 9. 2025 prilogo: 
• Program obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak iz naprav za proizvodnjo 

klinkerja in cementa v podjetju Alpacem Cement d.d., evidenčna št. 2910-09/29309-25 / 
2, Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek 
za zrak, hrup, PVO in aerobiologijo, Maribor, 26.11.2025 (v nadaljevanju: Program 
obratovalnega monitoringa emisij snovi v zrak, NLZOH, november 2025),  

ki obravnava obratovalni monitoring po spremembi in prilagoditvi IED naprave glede na novo 
zakonodajo ter obenem vključuje predlagane manj stroge mejne vrednosti in druge predloge v 
zvezi z emisijami snovi v zrak; 
 

• pojasnila, s kakšnimi ukrepi bo upravljavec dosegal nove mejne vrednosti, določene v 
preglednici 7a iz točke I/4.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja s prilogo: 

• Sklep št. 35431-98/2025-2570-2 z dne 17.6.2025 (zavržba PP), (za poseg RTO-SCR, iz 
katerega izhaja, da upravljavec ne potrebuje niti presoje vplivov na okolje 
in okoljevarstvenega soglasja, niti izvedbe predhodnega postopka;

• dokument »Opis spremembe RTO - SCR - zniževanje emisij NOx, TOC, NH3 in CO« z 
naslednjimi prilogami: 

• Opis tehnološkega procesa z osnovnimi tehnološkimi podatki; 
• Skladnost z OPN ter vrsta gradnje; 
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• Projekt posodobitve cementarne z vgradnjo RTO-SCR - DGD, Uvedba inovativne 
tehnologije za zniževanje emisij snovi v zrak, september 2025; 

• Projektna dokumentacija za pridobivanje mnenj in gradbenega dovoljenja (DGD) št. 
39/2025, naziv gradnje »Uvedba naprave za regenerativno termično oksidacijo in 
selektivno katalitsko redukcijo dimnih plinov z rekonstrukcijo in prizidavo dimnika v 
vertikalni smeri«, september 2025, ki jo je izdelal Alpacem Cement, d.d., Anhovo 1, 
Deskle; 

• Povzetek ocenjevanja celotne obremenitve (kakovost zraka) in dodatne obremenitve 
zraka (modeliranja), november 2025; 

• Tabelarični in grafični prikazi zbirke vseh rezultatov meritev kakovosti zraka in izračunov 
disperzije emisij (modeliranja) za nove predlagane mejne vrednosti, november 2025; 

• Poročilo – Report Evaluation of Changes Emmission Limit Values (LV-Exception) 
in the Course of the Environmental Impact Assessment ALPACEM Cement, 
Anhovo, Report No. I-31/25/SJo V&U Inst-25/027/630 
V1.0 from 25.11.2025, IiTnA Institute 
of Thermodynamics and sustainable propulsion systems, Graz, Austria; 

• Dokument naslovljen »IED naprava ni na zavarovanem območju« s prilogo: 
o Relevantni deli vsebin Poročila o vplivih na okolje za poseg »Posodobitev cementarne – 

Prva faza zelenega prehoda, Alpacem Cement, d.d., Marbo Okolje, projektiranje in 
svetovanje d.o.o., Lesce, 31.3.2024, dopolnjeno 17.8.2024 (v nadaljevanju: PVO), ki se 
nanaša na zavarovana območja narave – točka 4.2.2. PVO in priloga 2a tega poročila, v 
katerem so zavarovana območja narave grafično prikazana; 

• Obrazec IED vloge – vloga za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja IED naprave z 
vsemi dodanimi vsebinami, ki se nanašajo na (1) odstavek 10.b člena Uredbe o 
spremembah in dopolnitvah Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah 
za sosežig odpadkov ter z drugimi relevantnimi vsebinami ter z naslednjimi prilogami: 

o Izračun višine odvodnika, januar 2016, ki ga je izdelal Blueingeniring d.o.o., Log 12, 
Ljubljana (P41-višina odvodnika-jan16); 

o Opis spremembe IED naprave in vplivov na okolje – Uvedba inovativne tehnologije RTO-
SCR za zniževanje emisij snovi v zrak in drugih ukrepov za zniževanje emisij snovi v 
zrak, november 2025; 

▪ DGD, Uvedba inovativne tehnologije za zniževanje emisij snovi v zrak, september 2025; 
o Del Obrazca IED so naslednje tabele: 
• OB05-ALPACEM-NOV2025 Seznam stavb in naprav IED naprave, november 2025; 
• Rezervarji nevarnih tekočin (priloga 3 OVD), november 2025; 
• P7-A1-ALPACEM-NOV2025 Tabela: Pregled in predlog parametrov monitoringa za 

bodoče obratovanje, november 2025; 
• P7-A2-ALPACEM-NOV2025 Tabela: Pregled in predlog parametrov monitoringa v 

primeru neuporabe alternativnih goriv in obratovalnih zastojev naprave RTO-SCR; 
• Seznam parcel in območja IED naprave (po izvedbi spremembe), november 2025; 
• Shema: Območje IED naprave (prikaz lokacije IED naprave z označenim območjem IED 

naprave in parcelami), november 2025; 
• Opis spremembe IED naprave in vplivov na okolje – Uvedba inovativne tehnologije RTO-

SCR in drugih ukrepov za zniževanje emisij snovi v zrak, november 2025; 
• P7-A1-ALPACEM-NOV2025 Tabela: Pregled in predlog parametrov monitoringa – za 

bodoče obratovanje, november 2025; 
• P7-A2-ALPACEM-NOV2025 Tabela: Pregled in predlog parametrov monitoringa v 

primeru neuporabe alternativnih goriv in obratovalnih zastojev naprave RTO-SCR; 
• Program obratovalnega monitoringa emisij snovi v zrak, NLZOH, november 2025; 
• OB05-Alpacem-NOV2025 Seznam stavb in naprav IED naprave po spremembi, 

november 2025; 
• Opis spremembe IED naprave in vplivov na okolje, nova tehnologija RTO-SCR., 

november 2025; 
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• Rezervoarji nevarnih tekočin (priloga 3 OVD), november 2025; 
• Shema rezervoarjev s prikazom lokacij rezervoarjev po spremembi, november 2025; 
• P7-A1-ALPACEM-NOV2025 Tabela: Pregled in predlog parametrov monitoringa – za 

bodoče obratovanje, november 2025; 
• P7-A2_ALPACEM-NOV2025 Tabela: Pregled in predlog parametrov monitoringa v 

primeru neuporabe alternativnih goriv in obratovalnih zastojev naprave RTO-SCR; 
• Shema – Kataster emisij – zrak, november 2025; 
• Program obratovalnega monitoringa emisij snovi v zrak, NLZOH, november 2025; 
• Mnenje VDZ – manj stroge mejne vrednosti; 
• Mnenje TU Dunaj - manj stroge mejne vrednosti; 
• Pravno mnenje: utemeljitev manj strogih mejnih vrednosti (Neffat); 
• Pravno mnenje: Utemeljitev posebnih mejnih vrednosti za obratovanje brez AG ter za 

obratovanje v času izpada RTO-SCR /Neffat); 
• Pravno mnenje: Pravna utemeljitev, da se meritve emisij HF ne izvajajo kot trajne meritve, 

ampak kot občasne meritve; 
• Ocena obremenjenosti okolja s hrupom za »Uvedba inovativne tehnologije RTO-SCR za 

zniževanje emisij snovi v zrak« Alpacem Cement, d.d., Lesce, november 2025, št. 169/1-
2025, izdelala družba Marbo Okolje, projektiranje in svetovanje d.o.o., Lesce (v 
nadaljevanju: Ocena obremenjenosti okolja s hrupom). 

 

Ministrstvo ugotavlja, da je upravljavec vložil tudi vlogo za spremembo 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi 10.b člena Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah 
za sosežig odpadkov.
 
Upravljavec je v postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja zaprosil, da se mu za 
določen čas določijo manj stroge dnevne mejne vrednosti emisij za ogljikov monoksid (CO), 
skupni organski ogljik (TOC), dušikove okside (NOₓ), amonijak (NH₃) ter živo srebro in njegove 
spojine (Hg). 
 
Prvi odstavek 10.b člena Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah za sosežig odpadkov 
določa, da lahko upravljavec v postopku pridobitve ali spremembe okoljevarstvenega dovoljenja 
za določen čas največ deset let zaprosi za določitev manj strogih mejnih vrednosti od vrednosti, 
določenih v tabelah 1.1, 1.3, 2.1, 2.3, 3.1, 3.3, 4 in 5 Priloge 4 te uredbe. 

Predmet zahteve upravljavca so izključno dnevne mejne vrednosti emisij. Zahteva se ne nanaša 
na polurne mejne vrednosti iz tabele 2.2 Priloge 4 ali na letne mejne vrednosti iz tabele 2.4 Priloge 
4, saj prvi odstavek 10.b člena za te vrednosti ne omogoča določitve manj strogih mejnih 
vrednosti. Polurne in letne mejne vrednosti se zato določijo v skladu z 10.a členom in Prilogo 4 
Uredbe brez možnosti določitve manj strogih mejnih vrednosti. 
 
Ministrstvo lahko v skladu z drugim odstavkom 10.b člena določi manj stroge mejne vrednosti le, 
če ugotovi, da so kumulativno izpolnjeni vsi pogoji iz 1. do 6. točke navedenega odstavka. 

Ministrstvo je zato presodilo predložena dokazila za vsakega od zakonsko določenih pogojev …

Sodelovanje javnosti 

Ministrstvo je skladno z določilom prvega odstavka 113. člena ZVO-2 v povezavi z enajstim 
odstavkom 116. člena ZVO-2, ki je bila podlaga za sprejem Uredbe o spremembah in dopolnitvah 
Uredbe o sežigalnicah odpadkov in napravah za sosežig odpadkov, javnosti zagotovilo vpogled 
v vlogo in predloženo dokumentacijo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja in osnutek 
odločitve o spremembi okoljevarstvenega dovoljenja. Ministrstvo je z javnim naznanilom št. 
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35432-44/2025-2570-xx z dne 5. 8. 2026 v svetovnem spletu, državnem portalu e-uprava ter na 
sedežu Upravne enote Nova Gorica, Trg Edvarda Kardelja 1, 5000 Nova Gorica, in občine Kanal 
ob Soči, Trg svobode 23, p.p. 50, 5213 Kanal, obvestilo javnost o vseh zahtevah iz drugega 
odstavka 113. člena ZVO-2. Javnost je bila obveščena, da je vpogled v vlogo za pridobitev 
okoljevarstvenega dovoljenja in osnutek odločitve o okoljevarstvenem dovoljenju zagotovljen v 
prostorih Upravne enote Nova Gorica, Trg Edvarda Kardelja 1, 5000 Nova Gorica. Javnosti je 
bilo omogočeno dajanje mnenj in pripomb 30 dni od dneva začetka javne razgrnitve, to je od 
7. 8. 2026 do 5. 9. 2026.

Ministrstvo je v času javne razgrnitve prejelo naslednje pripombe……..
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